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ELECTRICAL PRE HEATER
Elektrische Vorheizung
Batterie de préchauffage electrique

CONTACTOR GND
Schütz/Contacteur

EL. PRE PWM
El. Vorheiz /préchauffage elec.

PREHEAT OVER /Therm. Vorheiz
Therm. surchauffe batterie préchau.

TERMINALS/ Anschlussklemmen
Borniers de raccordement

MAIN SWITCH
Hauptschalter/interrupteur principal

TERMINALS
Anschlussklemmen

Borniers de raccordement

AFTERHEAT OVER/ Therm. Nacheiz
Therm. surchauffe batterie post-ch.

CONTACTOR
Schütz/Contateur

CONTACTOR
Schütz/Contateur

CONTACTOR GND
Schütz/Contacteur

ELECTRICAL HEATERAFTER
Elektrische Nachheizung
Batterie de post-chauffage electrique

EL. AFT. PWM
El. Nachheiz /post-chauffage elec.

OUTD TEMP SENSOR/ Außen
temp.Sensor/Temp. sonde extérieur

MAIN SWITCH
Hauptschalter/interrupteur principal

DE F

AFTER INSTALLING THE PRE HEATER PLEASE WIRE
TERMINALS  6/7/8/9/10/48/49  FROM THE ELECTRONIC
BOX OF THE AIR HANDLING UNIT TO THE TERMINALS
WITH THE SAME NUMBERS ON THE HEATER.

Nach der Installation der Vorheizung verbinden Sie die
Klemmen 6/7/8/9/10/48/49 vom Klemmkasten des Lüftungsgeräts
mit den gleich nummerierten Anschlussterminals am
Heizungsmodul.

Après l'installation de la batterie de préchauffage, raccorder
6/7/8/9/10/48/49les bornes du bornier de la centrale aux bornes de

mêmes repères situées sur le bornier du module de chauffe.


